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El Derecho a la Educación en 
Lengua de Señas

• La sordera y LSCh = deficiencia y discapacidad.

• La sordera y LSCh = valor y diversidad cultural. 

➢ LSCh
➢ Comunidad Sorda
➢ Participación
➢ Igualdad de oportunidades
➢ Reconocimiento social
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) Epistemologías Sordas

(Conocimiento sordo) 

Modelo Educativo

(Educación Intercultural Bilingüe)  

Pedagogías Sordas 

Didácticas específicas

(español L2 para sordos)

Prácticas y 
estrategias  
diversificadas y 

situadas



Incluir la Lengua de Señas Chilena 
(Escuela Dr. Jorge Otte Gabler, 2010) 





Accesibilidad  



Educación de Sordos: Enseñanza del 
español como segunda lengua  



Programa Inicial de Enseñanza de la lectura y escritura 
en niños sordos (Herrera, 2010) 



Estrategias de Enseñanza 
(Herrera y de la Paz, 2017)  

❑ Experiencias/Conocimiento previas. 

❑ Anticipar/hipótesis/expectativas. 

❑ Explicitar propósitos/objetivos. 

❑ Esquemas y organizadores visuales. 

❑ Preguntas/comprobar la comprensión. 

❑ Resumir  información. 
Síntesis/pensamiento complejo. 

❑ Aprendizaje grupal/ trabajar los 
errores con naturalidad. 

❑ Preguntas en LSCh. 

❑ Explicitar las diferencias entre L1 y L2.

❑ Vincular imagen, LSCh, dactilología y 
escritura. 

❑ Marcas visuales en los 
textos/significados. 

❑ Organizadores visuales/pistas 
gramaticales (ortografía/morfología).

❑ Alfabeto dactilológico/construir 
significados.



Visualizar el léxico



Visualizar la sintaxis 



¿Qué hemos aprendido? 

• Las Teorías universales de enseñanza no responden a las necesidades 
de las personas sordas. 

• Las prácticas de enseñanza reproducen las teorías, modelos y métodos 
para estudiantes oyentes. 

• La perspectiva discapacidad (auditiva) restringe el aprendizaje y la 
innovación pedagógica. 

• Las personas sordas pueden ser lectores bilingües. 

• La experiencia lingüística y cultural enriquece las prácticas y 
contribuye a los aprendizajes.

• Las prácticas y las estrategias para Sordos son fruto de un saber 
pedagógico situado. 

• La educación de sordos requiere innovación pedagógica y didáctica.  



¿Qué falta? 

• Incorporar la LSCh en la enseñanza del español como segunda lengua. 

• Desarrollar prácticas y estrategias de enseñanza usando la LSCh.

• Incorporar un enfoque Bilingüe en la educación de sordos. Pensar la 
enseñanza de la lengua escrita como enseñanza de L2.  

• Usar la experiencia visual de los estudiantes.  

• Incorporar estrategias cognitivas y metacognitivas. 

• Incorporar la ESCRITURA en la enseñanza de la L2. 

• Innovar las prácticas y estrategias de enseñanza desde un modelo 
bilingüe de enseñanza de la lengua escrita.  

• Enseñanza basada en la comprensión. 

• Innovar la enseñanza y desarrollar didácticas desde la visualidad, el 
bilingüismo y la interculturalidad de los estudiantes sordos.  



¡Gracias!
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